St. Hedwig’s Church

One Depan Avenue
Floral Park, NY 11001

Website: sthedwig.church E-mail: contact@sthedwig.church

Tel. (516) 354-0042
Fax: (516) 327-2458

MASS SCHEDULE

DAILY MASSES:

7.00 AM (English)
6:00 AM (Palish)

-~ | SATURDAY EVENING MASS:

2:00 PM (English)

SUNDAY MASSES:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Palish)
3:30 AM (English)
(1:00 AM (Polish)
B:30 PM (English)

| EvE OF HOLY DAYS:

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM
First Friday: 6:30 PM-7:30 PM

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00
AM (Polish) and 09:30 AM (English).

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM

SICK CALLS: call (516) 354-0042

B:00 PM (English)

HOLY DAYS:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Palish)
3:00 AM (English)
B:00 PM (English)
7:30 PM (Polish)

ADMINISTRATOR Rev. Dr. Marcin Nabozny___ (516) 354-0042__ rectory@sthedwig.church
PARIOCHAL VICAR Rev.Dr. Jerzy Bres___ (alB) 489-0368 _____fr.jerzy@stladislaus.church
PRIEST EMERITUS Rev. Zhigniew Tyburski (516) 354-0042
DEACON Dn. Ivan Taro (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church
SECRETARY Magda Rosada (516) 354-0042_____contact@sthedwig.church
RELIGIOUS ED. Matgorzata Kurzyna (after 4 pm)_(516) 426 5696__ formation@sthedwig.church
EUCHARISTIC MINISTRY Barbara Luger (516) 445-1957_____ barbara.a.luger@gmail.com
LECTORS' MINISTRY Caral Peise (718) 347-7970______ contact@sthedwig.church
ORGANIST Thigniew Mackowiak (312) 929-9594 musicEsthedwig.church
POLISH SCHOOL Emilia Boguszewska (after 6 pm)_(347) 721-8048_____psfloralpark@gmail.com
CYO DIRECTOR Michael Matich (516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church

RECTORY OFFICE HOLRS
Monday-Friday:
.00 AM - 5:00 PM

Saturday and Sunday:
Office is closed




VIASS INTENTIONS

SATURDAY, JULY 5, 2025

Saint Anthony Zaccaria, Priest
05:00 pm Health and blessings for the Kowalczyk
Family
08:00 pm Padre Pio Mass in Italian

SUNDAY., JULY 6, 2025
FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
07:00 am +Danuta, Marek, Jan Zelkowski
08:00 am +Maria i Julian Jakubiak od Rodziny
+Antoni Kurzyna od Zony, Dzieci i Wnukow
09:30 am +For deceased members of Miastkowski
Family
+Barbara Schaefering by Helen Mary Tyszka
+Richard Sikes by Jacqueline Pupelis
11:00 am O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla
Juliana Malinowskiego, ktory wkrotce
zostanie wyswigcony na kaptana (Specialna
Intencja DRVC)
+Ks. Piotr Rozek
+Agnes Dziemian od Rodziny Berdnik
06:30 pm For deceased parishioners

MONDAY., JULY 7, 2025
07:00 am +Mary Ann and Charles Giaimo
(40th Wedding Anniversary)
08:00 am +Antoni Kurzyna od Zony, Dzieci i Wnukow

TUESDAY, JULY 82025
07:00 am +William O’Driscoll by Hannah
08:00 am +Antoni Kurzyna Zony, Dzieci i Wnukéw
+Kazimierz i Halina Kropiewnicka od
Rodziny Kietbiowski

WEDNESDAY. JULY 9, 2025
Saint Augustine Zhao Rong, Priest
07:00 am +Helen and Michael Olszewski by Duch/
Olszewski Family
08:00 am +Antoni Kurzyna od Zony, Dzieci i Wnukow

THURSDAY, JULY 10, 2025
07:00 am +Florence Duch by Duch/Olszewski Family
08:00 am O zdrowie, Boze btogostawienstwo i opieke
Matki Boskiej dla Anetki z okazji Urodzin
+Antoni Kurzyna od Zony, Dzieci i Wnukéw

FRIDAY. JULY 11, 2025
Saint Benedict, Abbot
07:00 am +Barbara Schaefering by Parish Staff
08:00 am +Antoni Kurzyna od Zony, Dzieci i Wnukow
+Eugeniusz Kurzyna od Rodziny

SATURDAY., JULY 12, 2025
07:00 am +Richard Teleski
08:00 am +Antoni Kurzyna od Zony, Dzieci i Wnukow
+Barbara Schaefering od Rodziny Michalik
05:00 pm In thanksgiving to St. Hedwig

SUNDAY, JULY 13, 2025
FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
07:00 am +Barbara Schaefering
08:00 am +Jan Kwasnik od Rodziny Lipkowski
+Antoni Kurzyna od Zony, Dzieci i Wnukow
09:30 am +Pandolfo Family by Rosemarie and Joe
Sofield
+Alfredo Calgagni by Loreto, Carmella and
Children
+Richard Sikes by Jeanne Gabriel
11:00 am +Stefan Berdnik od Rodziny Grimaldi
06:30 pm +Casimir Turon

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM,
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus.
Confession 6:30 PM-7:30 PM

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at
7:30 PM

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP:
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the
month after 7:00 AM in English

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of the
month after 5:00 PM Mass

FATIMA DEVOTIONS: Every 13™ of the month at 7:00 PM from
May to October

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English and
Italian

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, Monday
through Friday at 7:30 PM in Polish

CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through Saturday
after 8:00 AM Mass in Polish

DIVINE MERCY DEVOTION: Every Wednesday at 3 PM




SUPPORT OUR PROJECT

Renowtion of our confessiomls

In this Holy Year 2025, celebrated under the theme "Pilgrims of
Hope," we, as a parish community, wish to undertake a special
initiative - the renovation of our confessionals,

Let this project be our thanksgiving offering for this special
time of grace.

Proposed project

Thanks; for gowr support

WESPRZEJ NASZ PROJEKT

Unowienie Confesoniin

W Roku Swietym 2025, przezywanym pod hastem "Pielgrzymi
Nadziei," chcemy jako wspdlnota parafialna podja¢ szczegoina
inicjatywe - projekt odnowienia konfesjonatéw. Niech bedzie on
naszym wotum dziekczynnym za ten wyjatkowy czas taski.

Wizualizacja projektu

Daickyeny 2n [asze wsparvie

WEEKLY MEMORIALS
Parishioners may request these memorials for one week in
memory or in honor
of a loved one for the donation of $20.

Sanctuary Lights

for the week of July 6
l in memory of
= Castmir Turon
> e

Altar Bread and
Wine
for the week of July 6
in memory of

Casimir Turon

The Altar Rose
Jor the weeR of July 6
in memory of
Casimir Turon

Contact Parish Office
to order
votive candle
for your loved ones

SUPPORTING OUR PARISH

In these challenging times, special gratitude is expressed to
those who are able to support St. Hedwig Parish
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WAYS TO GIVE
Online donation: Visit our website or scan the QR code
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave,
Floral Park, NY 11001
In Person: At Mass during the collection or dropped off at
the rectory office

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound

Ava Bavaro, Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza
Virdone, Michael Watts, Neida Ramos, Connie Dziomba,
Theresa Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, Patty
Hildebrandt, Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa
Kelleher, Joyce Kopko, Claudia Catalano, baby Madeline
Griffin, Olivia and Mirostawa D.

WEEKLY COLLECTION

June 29, 2025

The amount for this collection
will be listed in the next bulletin

God bless for your donations
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Today, we look at some in the crowd who have sought to ap-
proach Jesus Christ, who is speaking while looking out over the
fields brimming with grain: “The harvest is abundant but the
laborers are few; so ask the master of the harvest to send out
laborers for his harvest” (Luke 10:2). Suddenly, he fixes his
gaze on them and points to a few, one by one: you, and you, and
you. As many as seventy-two. ..

Amazed, they hear him tell them to go, two by two, to all the
towns and places where He will go. Perhaps someone has re-
sponded: But, Lord, I have come only to hear you, because what
you say is so beautiful!

The Lord warns them against the dangers that await them. “Go
on your way; behold, I am sending you like lambs among
wolves.” And using common imagery in parables, he adds:
"Carry no money bag, no sack, no sandals" (Luke 10:3-4). Inter-
preting Jesus' expressive language: —Leave aside human
means. | am sending you and that is enough. Even if you feel far
away, you are still close, I am with you.

Unlike the Twelve, called by the Lord to remain with Him, the
seventy-two will later return to their families and their work.
And they will live there what they had discovered together with
Jesus: bearing witness, each in their own place, simply helping
those around them to draw closer to Jesus Christ.

The adventure ends well: "The seventy-two returned rejoic-
ing" (Luke 10:17). Seated around Jesus Christ, they must have
recounted the experiences of those two days in which they dis-
covered the beauty of being witnesses.

Considering that distant episode today, we see that it is not a
mere historical memory. We take note: we can feel close to
Christ present in the Church and adore him in the Eucharist.
And Pope Francis encourages us to "bring Jesus Christ to hu-
manity and lead people to an encounter with Jesus Christ, the
way, the truth and the life, truly present in the Church and con-
temporary in every person."

From:Evangeli.net

SUNDAY REPLECTIONS

CATECHISM

of the
CATHOLIC
CHURCH

Original sin? What does the Fall of Adam and Eve
have to do with us?

Sin in the strict sense implies guilt for which one is per-
sonally responsible. Therefore the term “Original Sin”
refers, not to a personal sin, but rather to the disastrous,
fallen state of mankind into which the individual is born,
even before he himself sins by a free decision. [388-389,
402-404] In talking about Original Sin, Pope Benedict
XVI says that we must understand “that we all carry with-
in us a drop of the poison of that way of thinking, illustrat-
ed by the images in the Book of —GENESIS. . . . The hu-
man being does not trust God. Tempted by the serpent, he
harbors the suspicion . . . that God is a rival who curtails
our freedom and that we will be fully human only when
we have cast him aside. . . . Man does not want to receive
his existence and the fullness of his life from God. . . .
And in doing so, he trusts in deceit rather than in truth and
thereby sinks with his life into emptiness, into
death” (Pope Benedict XVI, December 8, 2005).

Are we compelled to sin by original sin?

No. Man, though, is deeply wounded by original sin and is
inclined to sin. Nevertheless, with God’s help he is capa-
ble of doing good. In no single case are we obliged to sin.
In fact, however, we sin again and again, because we are
weak, ignorant, and easily misled. A sin committed under
compulsion, moreover, would be no sin, because sin al-
ways involves a free decision. The worst thing is not to
commit crimes but, rather, not to accomplish the good that
one could have done. It is the sin of omission, which is
nothing other than to be unloving, and no one accuses
himself of it.

PRAY FOR THE DECEASED MEMBERS
OF OUR PARISH

Kasimir Joseph Turon

Eternal rest grant unto Them, O Lord and let
perpetual light shine upon Them. Amen.

IT IS WITH GREAT JOY WE WELCOME
TO ST. HEDWIG’S FAMILY

Mila Konefal




APOSTOLAT POLSKI

Polska Szkola Doksztalcajaca
im. Sw. Jadwigi we Floral Park

e Szkota nalezy do Centrali Szkoét Doksztatcajacych
i realizuje program nauczania dla szkot polonijnych.

e Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi
zajecia dla grup wiekowych od 4-go roku zycia do klasy
8.

e Lekcje odbywaja sie¢ w soboty w godz. od 9:00 do
12:30.

eUczymy jezyka polskiego, literatury i kultury polskiej,
historii, geografii, a takze polskich tradycji i obyczajow.
e Szkota prowadzi kursy przygotowawczy do egzaminu
LOTE, ktorego pomyS$lne =zaliczenie daje uczniom
kredyty do szkét amerykanskich oraz do Egzaminu
Certyfikacyjnego z Jezyka Polskiego jako obcego, ktory
umozliwia zdobycie certyfikatu.

e W szkole panuje ciepla, rodzinna atmosfera.

eUczniowie
okolicznos$ciowych,
z ciekawymi osobami.

ZAPRASZAMY NA NASZA STRONE
INTERNETOWA:

polskaszkolafloralpark.org
e Kontakt: psfloralpark@gmail.com

e Dyrektor: Emilia Boguszewska tel. 347 721 8048
(prosze zostawi¢ wiadomosc).

biorg udzial w licznych
konkursach 1

imprezach
spotkaniach

PAPIESKA INTENCJA NA LIPIEC

O coraz lepsze rozeznawanie

Modlmy sieg, aby$my umieli coraz
lepiej rozeznawac, by dobrze
wybiera¢ drogi zycia i odrzucac to,
co oddala nas od Chrystusa i
Ewangelii.

Rozwazanie na niedziele

Dzisiaj, patrzymy na tych, ktorzy wyszli z ttumu, aby
przyblizy¢ si¢ do Jezusa Chrystusa, a On zastanawia sig
nad polami pelnymi klosow: «Zniwo wprawdzie wielkie,
ale robotnikoéw mato: proscie wigc Pana Zniwa, zeby
wyprawit robotnikow na swoje zniwo» (Lk 10,2). I nagle
kieruje na nich swoje spojrzenie i wybiera niektorych,
jednego po drugim: ty i ty, i ty. I tak az do
siedemdziesigciu dwoch..

I ze zdziwieniem stysza, ze maja i8¢ po dwoch do
wszystkich wiosek 1 miejsc, do ktorych On idzie. I kto$
mu odpowiada: —Ale Panie, ja przyszedtem tylko, zeby
Ci¢ postlucha¢, bo pickne jest to, co moOwisz!

Pan budzi w nich czujnos¢ 1 wystawia na niebezpieczenst-
wo. «Idzcie, oto was posytam jak owce miedzy wilkiy. I
swoim zwyczajem uzywajac przenosni, dodaje: «Nie
noscie z sobg trzosa ani torby, ani sandatow» (Lk 10,3-4).
A to w jezyku Jezusa znaczy—Zostawcie wszelkie
ludzkie $rodki. Wystarczy to, ze ja was posylam. Nawet
kiedy bedziecie daleko, bedziecie blisko, bo ja bede z
wami.

W odréznieniu od tamtych Dwunastu wezwanych przez
Pana, aby byli z Nim, tych siedemdziesigciu dwoch
powrdcei potem do swoich rodzin i swoich zajec¢. I tam
beda przezywac to, co odkryli przy Jezusie: bedg $wi-
adczy¢, kazdy w swoim miejscu, i pomagac¢ innym
przybliza¢ si¢ do Jezusa Chrystusa.

A ta przygoda dobrze si¢ konczy: «Wrdcito
siedemdziesigciu dwoch z radoscig» (Lk 10,17). Siedzac
wokot Jezusa opowiadali Mu o swoich doswiadczeniach z
tych kilku dni, w czasie ktorych odkryli pigkno bycia §wi-
adkami.

Kiedy dzisiaj rozwazamy ten dawny epizod, widzimy, ze
nie jest to tylko historyczne wspomnienie. Takze my jest-
esSmy wezwani: mozemy czuc¢ si¢ blisko Chrystusa i ador-
owa¢ Go w Eucharystii. Papiez Franciszek zacheca nas do
«dawania ludziom Chrystusa, przyprowadzania ludzi na
spotkanie z Chrystusem, Droga, Prawda i Zyciem,
naprawde obecnym w Kosciele i w kazdym czlowiekuy.

Zrédlo: Evangeli.net
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ONCE-IN-A-LIFETIMEEEXPERIENCE WITH THE SISTIN
CHAPEL CHOIR RERERI@IREAND THE POPE'S ORGANIST
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JOIN US AS WE CAPTIVATE NEW YORK WITH THE EXQUISITE REPERTOIRE
OF THE SISTINE CHAPEL CHOIR. DON'T MISS OUT!

WG4 ST. ELIZABETH OF HUNGARY MY SATURDAY, AUGUST 9TH
175 WOLF HILL RD 7PM
MELVILLE, NY 11747

JF'

% ADRIANO CAROLETTI

W oo, REECS
{1 FIRST ORGANIST SR (A CONDUCTOROF
Wt L4 H.E. CARDINAL
PETER'S (VATICAN) = DOMINIQUE MAMBERTI
- £~ o
TO PURCHASE TICKETS AND LEARN MORE VISIT i

ORSCAN QRCODE [



2020
Cathelio (Vlimistrios fppeat

DIOCESE OF ROCKVILLE CENTRE

Mr. John Wlodarczyk

Mrs. Mary Walerych

Mr. Robert A. Cecere, Jr.

Mr. P. Pallisco and Dr. L. Schwartz
Mr. and Mrs. Richard Nieminski
Mr. and Mrs. Tomaso Deciantis
Miss Jo Anne Galasieski

Mr. and Mrs. S. Trzpis

Ms. Zofia Sondej

Mr. and Mrs. William Walpole
Ms. Mary Hart

Ms. Marian Czajka

Mrs. Genevieve Mardarewich
Bradley and Tricia Kuczinski

Mr. Edward Bialczak

Angelina M. Ruberto

Mr. and Mrs. Tadeusz Siebor

Mr. and Mrs. Roman Kaczmarzyk

Mrs. Halina Koralewski

Ms. Kathleen A. Giudice

Witalis and Regina Kiper

Ms. Annette Tomalska

Mr. and Mrs. Charles Matassa
Mr. and Mrs. David P. Sullivan
Mr. Paul Muraski

Mr. and Mrs. Raymond Lulenski
Mrs. Virginia Sypher

Mr. and Mrs. Andrzej Balcer
Slawomir Beszterda

Mr. and Mrs. Piotr Pedzich & Jolanta Frydrych
Ms. Lynn E. Mudryk

Mr. and Mrs. Richard Sikes

Mr. Richard Brzozowski

Mr. and Mrs. Robert Paresi

Mr. Vincent Bavaro

Mr. and Mrs. Tadeusz Hajduk
Mr. and Mrs. Tadeusz Michalik
Mary Ann Dziomba

Miss Judith Harrison

Mrs. Patricia Hildebrandt

Mr. and Mrs. Antoni Niedbala
Dr. and Mrs. Tadeusz Strzelecki
Mr. and Mrs. Arthur Mroczko
Ms. Jamileh - Sofia DiGuida

Mr. and Mrs. Ronald Dluginski
Mrs. Stasia Tworek

Mrs. Walter Schaefering

Mr. and Mrs. Zeljko Karcic

Once again, our Parish wishes to acknowledge with Gratitude
the following Parishioners who pledged to the
2025 Catholic Ministries Appeal.

Thank you for your kind generosity.

Mr. and Mrs. E. Brusek

Mr. and Mrs. Stanley Nawara
Mr. and Mrs. Adam Kaczmarski
Mrs. Krystyna Juniewicz

Mr. and Mrs. John Grimaldi
Tomasz Jamiolkowski

Mr. and Mrs. Zygmunt Mally
Mr. William Maisonet, Il

Ms. Elizabeth Maisonet

Mr. Andrew Byrnes

Mr. and Mrs. Vincent Wolert
Mr. and Mrs. Andrzej Jakubiak
Elizabeth Zebrowski

Mr. and Mrs. Andrew Lenski
Long Family

Mr. and Mrs. Taduesz Golebiewski
Ray Sikorski

Ms. Anna Tonska

Mr. and Mrs. Piotr Koprowski
Ms. Heidi - Lynn Hafner

Mr. and Mrs. Stanislaw Lesniewski
Mrs. Magdalena Machowski
Mr. Feliks Swierzewski

Mr. and Mrs. Dariusz Zych

Mr. Kazimierz Turon

Mrs. Alice Villegas

Ms. Eliza Banach

Mrs. S. Kwasnik

Anonymous Donor

Mr. and Mrs. Jacek Eubig

Mr. and Mrs. Tomasz Drzal

Mr. and Mrs. David G. Bonagura, Jr.
Mr. and Mrs. Lucio Cacharani
Mr. and Mrs. Joseph Sofield
Dariusz Kieda

James and Rosemary Conti
Stanley and Barbara Blaszkowski
Ms. Barbara Miluk-Kolasa

Mrs. Alexandra Zelek

Mrs. Mary Hafner

Mrs. Santa Pallisco
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